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Cel: Ibal-tokh a-lo-ho ‘eh-let waq-
dom beem dee-lokh segh-det.
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mal-ko shma-yo-no ha-so lee
khool dah-teet lokh.
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All: mal-ko shma-yo-no ha-so
lan khool dah-tai-nan lokh.
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Cel:
Sa-laow ‘a-lal meh-tool mo-ran.
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All: a-lo-ho nga-bel qoor-bo-
nokh oo-net-ra-ham ‘a-lain bas-
loo-tokh.
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Cel:

Glory be to the Father, and to the
Son,and to the Holy Spirit, now and
for ever.
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Cong: Amen
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Cel: Jesus Christ our Lord, at your divine
baptism Iin the Jordan River, you
revealed that you are consubstantial
with the Father and the Hon Spirit.
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Enlighten our minds and our hearts on
this day of your great Epiphany. Make
us holy by the indwelling of your Spirit,
and make us worthy to celebrate this
Feast of Lights,
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so that we may glorify and thank
you, your Father, and your Holy
Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with the Church and
her children.
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Cel: Let us raise glory, honor, and
praise to the one Father, whose voice
came from heaven testifying to his
beloved Son;



and to the only-begotten Son, who
IS worshipped, whose light radiated
upon the river, and who accepted
baptism from John, his forerunner;
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and to the one Holy Spirit, who
descended and appeared above
the head of the Son.
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To the Good One be glory and
honor, on this feast, and all the
days of our lives, and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: The earth rejoices in your
Epiphany, O Son of God, and the
peoples and nations shout for joy on
this day of your baptism.
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You have dawned from the Father
and have sanctified baptism for us.
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O Church of the nations, proclaim the glory

of the Son of God, who became man, and

was baptized for your sake in the Jordan
River, and cry out to him:
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Blessed are you, O Christ, Word
of God! You willingly emptied
yourself and took the form of
man.
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You gave us a pledge of life In
the waters of baptism, making us
holy and heirs of your kingdom.
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Now, O Christ, we ask you, with the
fragrance of this incense, to sanctify us
through this great Epiphany. Create a new
heart in us, make us newborn children of
your Father
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and pour out forgiveness upon your
flock, that we may worship you, glorify
your Father, and give thanks to your
Holy Spirit, for ever.
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Cong: Amen
Ol san i

Please Be Seated
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Cel: O Christ, Word of the Heavenly
Father, you became man for our
sake and were baptized In the
Jordan River.
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You became the way and the door
that leads us to the Father. Grant us
your grace and mercy, and accept
the fragrance of our incense,
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that we may raise glory and
thanks to you, to your Father,
and to your Holy Spirit, for ever.
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Cong: Amen
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PLEASE STAND



Qadeeshat aloho;
Qadeeshat hayeltono;

Qadeeshat lomoyooto.

(You are holy, O God. You are holy, O Strong One. You
are holy, O Immortal One)

Cong: Mshee-ho det-’a-med men yoo-
ha-non, It-ra-ham ‘a lein aawe mercyon us)



Cel: Holy and immortal Lord, sanctify our
minds and purify our consciences, that we
may praise you with purity and listen to
your Holy Scriptures. To you be glory, for
ever.
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Cong: Amen
Ol san i

Please Be Seated



) g WA
o) 5a¥) a sl Al ol Aag 4l L
&) G LAl o dlaad) pla sl

All: Ma abha Wajhal Fadi
Barakal Yawmal amwah
Da’a Ma'ul ‘imadi

Men Bahaka Ya Bnallah



. Jitiaal)
ANUAYJAAM&M‘J u\g&uhuﬁh\
D‘JAY‘eJA-“dJU G L a8

Cel: Hear, O peoples and nations:
waters have been truly blessed!
All on earth, be attentive:

waters have been sanctified!
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All: Rabbi Ya Man Tagabbal
Qedman Khedmatal abrar
Ya hanunu Taqgabbal
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The Epistle
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STAND
All: Alleluia! Alleluia!

Cantor: “No one can enter the kingdom of

God without being born of water and
Spirit.”
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Deacon: Before the proclamation of the
Gospel of our Savior, announcing life for
our souls, we offer this incense and ask

for your mercy, O Lord.
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Cel: Peace be with you.
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All: And with your spirit.
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Cel: From the Gospel of our Lord Jesus
Christ according to Saint N., who proclaimed
ife to the world. Let us listen to the
proclamation of life and salvation for our
souls.

il Jm L;\ il P (Jw\ i L;m
Ui 8] (adA)



Deacon: Remain silent, O listeners, for the
Holy Gospel is about to be proclaimed to
you. Listen and give glory and thanks to the
Word of the living God.
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The Holy Gospel
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STAND
All:

We believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.
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We believe in one Lord Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, born of the
Father before all ages.
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God from God, Light from Light, true God

from true God, begotten, not made,
consubstantial with the Father; through
him all things were made.
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For us men and for our salvation he came
down from heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary, and
became man.
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For our sake he was crucified under
Pontius Pilate, he suffered death and was
buried, and rose again on the third day in

accordance with the Scriptures.
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He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have no end.
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We believe in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the
Son is adored and glorified, who has
spoken through the prophets.
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We believe in one, holy, catholic, and
apostolic Church. We confess one Baptism
for the forgiveness of sins and we look
forward to the resurrection of the dead

and the life of the world to come. Amen.
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Cel: ee-tel-wot ma-deb-heh da-lo-ho wal
wot a-lo-ho dam-ha-deh tal-yoot. weh-
no bsoo-ghod tai-boo-tokh eh-‘ool-lel
bai-tokh wes-ghoo-deb hai-yek-lo
dqood-shokh
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All: bdeh-hel-tokh mor-yo da-ba-
rain wab-za- dee-goo-tokh a-leh-
fain.
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Cel: sa-laow ‘a-lat meh-tool mo-
ran.
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oo-net-ra-ham‘a-lain bas-loo-tokh.
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Halleluia Qalal Rabbu I'nnani alkhobzul Muhyi
L'ati Men hednil ‘abi Qutan Lelaalam

The Lord reigns clothed in Majesty. Alleluia. Our Lord
Jesus said: “I am the Bread of Life.” From the Father |
was sent as Word without flesh to give new life.
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Qabilani hednul Aazrahil Oommil Naqi L'azra'ee
Maryam, Methla habbatil Qamhi Fil Aardil Khasba

Of the Virgin Mary | was born, taking flesh as man; as
good earth receives a seed, her womb received

me.
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Sertu Fawgal Mazbahi Qutan Lel Biaa
Halleluia Wa Khobza hayat.

Priestly hands now lift me high above the
altars.” Alleluia, our gifts, Lord, receive.



Cel:

Almighty Lord and God, you accepted
the offerings of our ancestors. Now

accept these offerings that your children
have brought to you,
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out of their love for you and for your holy

name. Shower your spiritual blessings
upon them and, In place of their earthly
gifts, grant them life and your kingdom.
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Cong: Amen
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Cel:

As we remember our Lord God and
Savior Jesus Christ and his plan of
salvation for us, we recall upon this

offering,
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all those who have pleased God from
Adam to this day, especially Mary,
the blessed Mother of God, Saint

Joseph Salnt Maron

QJMJJJ\.AJ GeJJAAM‘ oﬂ‘jﬂjh#‘wyj

WEPLPCY



Remember, O God, the children of
the holy Church: our fathers and
mothers, and our brothers and
sisters, both the living and the
departed,
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especially those for whom this sacrifice
IS offered. Remember also all those
who share with us today In this
offering.
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Cong: Amen
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Hubbukl ya maryam ghayatu
almunaa ya 'umma almueazzam
Kuni 'ummana
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ANAPHORA

Saint SIxtus
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Please Be Seated



Cel:
Glory be to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Holy Father, grant security, peace, and
everlasting love to your Church,
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that we may raise glory and thanks to you,
to your only Son, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen
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cel: Peace to you, O Altar of God.
Peace to the Holy Mysteries placed
upon you. Peace to you, O server of
the Holy Spirit.
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Deacon:
Let us give the greeting of peace to our
neighbor with love and faith that are

pleasing to God.
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Cel: O Lord, bless us and make us worthy of
the eternal reward reserved for men and
women of peace, and we raise glory to you,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Lord, we offer you these Holy
Mysteries, that through them, you may
free us from the sufferings caused by
sin and enable us to work for justice,
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that we may raise glory to you,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Please Stand



STAND
Cel: The love of God the father +, and the grace

of the only-begotten Son +, and the communion
and dwelling of the Holy Spirit + be with you,
my brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.
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Cel:

Let us lift up our thoughts, our minds,
and our hearts.
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All:
We lift them up to the Lord.
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Cel:
Let us give thanks to the Lord with

reverence and worship him with
humility.
 JAiaall
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All:
It is right and just.



Cel:With heart, mind, and tongue,
we give you thanks, O Father, Son,
and Holy Spirit, one true God.
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Joined spiritually to the invisible choirs
and countless ranks of angels, your
faithful people glorify you with them

and three times proclaim:
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Husha’na Fil'a’ali, Mubarakon L’ati

Besmil Rab. Husha'na Fil’'a’all.



Cel: Holy are you, God the Father, holy is
your only Son, and holy is your Spirit.
Through the incarnation of your Son, you
saved the world and freed it from sin and
kept it from gomg astray.
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Eucharistic

Prayer




Cel:

And he added these words: Whenever
you share in these Mysteries,
remember my death, burial, and
resurrection until | come again.
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All: We remember your death, O Lord. We
profess your resurrection. We await your second

coming. We implore your mercy and
compassion. We ask for the forgiveness of sins.

I\/Iay your mercy rest upon us.
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cel: O Lord, we do not forget the
amazing events of your plan of
salvation and the fearful signs of your
second coming,
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when you shall reward all people
according to their deeds. Now your
Church implores you and, through you and
with you, implores your Father, saymg
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All:
Have mercy on us, Almighty Father.
Have mercy on us.
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Cel:

O Lord, as we, your sinful children,
receive your graces, we thank you for
them and because of them.
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All: We praise you. We bless you. We adore
vou. We glorify you. We profess our faith in
vou and we ask you: Have compassion on
us, O God. Have mercy on us and hear us.
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Deacon: How awesome is this moment, my
beloved, for the living Holy Spirit descends and

rests upon this offering for our sanctification. Let
us stand with reverence as we pray.
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Cel: Lord God and Father, have compassion on us
and on all your inheritance. Be pleased with this
offering through the descent of your Holy Spirit,
who proceeds eternally from you, and who is
substantially the same as you and your Son.
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Cel: ‘a-neen mor-yo. ‘a-neen mor-
y0. ‘a-neen mor-yo.

.



00-nee-teh mor roo-hokh ha-yo oo-
ga-dee-sho. oo-na-gen ‘a-lain oo-‘al
goor-bo-no ho-no.
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All:
Kyrie elelson.
Kyrie eleison.

Kyrie eleison.



Cel: That by his descent he may make
this bread + the Body of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel: And make the mixture + In this
chalice the Blood of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel:

May these Mysteries, O Lord, allow us who
share in them to find joy in your presence,

and we raise glory to you, now and for

ever.
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Cong: Amen
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Please Be Seated



Cel:

O Lord, be an invincible fortress against
false teachings for your Church and her
shepherds.
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Assist our fathers: ..., the Pope of
Rome, ...Peter, our Patriarch of
Antioch, ..., our Bishop, and all the
bishops of the true faith.
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With blameless lives and with purity and
holiness, may they guide your Church and
present to you a faithful people who honor

your name. We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
O Lord, reward those who do good, free
those bound by hardships, liberate the
POOT,
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and visit those who are dejected,
distressed, and weary.
We pray to you, O Lord.
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All:

Lord, have mercy.
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Deacon:

O Lord, be a fortification for every city and
country that truly believes in you and

takes refuge in you. We pray to you, O
Lord.
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All:

Lord, have mercy.
Jar BeA|
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Deacon:

O Lord, strengthen those who call upon
the Mother of your Son, Jesus Christ,
and the saints who have pleased you,
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especially Saint Maron, Through your
grace make us and our departed
worthy of the eternal blessings,
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that you have prepared for your
saints. We pray to you, O Lord.
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All:

Lord, have mercy.
Jar BeA|

FSYIREERT



Cel:

O Lord, forgive the faithful departed,
who have been redeemed by the death
of your only Son.
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And on that day when all are rescued
from death, delivered from the realm

of the dead, and raised from the dust
of the grave,
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the grace of your only Son will have been
glorified in us and in them. Through him,

we hope to find mercy and forgiveness for
our sins and for theirs.
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All:
Grant rest, O God, to the departed, and

forgive the sins we have committed
with or without full knowledge.

A UURL 55 5 2l 7 i
MJMJAMJMJMJLQ\ASJJS‘



Cel:
O Lord, in the resurrection on the last
day when all is renewed, make us and
our departed worthy, through your
grace, of the joy of your heavenly
kingdom.
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In us and in all things may your blessed
and most honored name be glorified,
praised, and exalted,
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with the name of our Lord Jesus Christ,
and of your living Holy Spirit, now and
for ever.
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All:
As it was, is now, and shall be for ever.

Amen.
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S Al 13 Ga M el Gad) QT
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ya aba |lhaqqi alrahman khudh
minna hadha algurban gurbana

‘binika alfadi bahr alhubbi
walghufran
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Ya bikra al'abi almahjub yasue
alfadl almahbub hayun anta ya
abna allah hayun anta ya maslub



S Al 13 Ga M el Gad) QT
) AR g QA ey galdl) Bl ol 8

ya aba |lhaqqi alrahman khudh
minna hadha algurban gurbana

‘binika alfadi bahr alhubbi
walghufran



STAND
All:

O Lord, you are the pleasing
Oblation, who offered yourself for
us.
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You are the forgiving Sacrifice, who
offered yourself to your Father. You
are the High Priest, who offered
yourself as the Lamb.
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Through your mercy, may our
prayer rise like incense which we
offer to your Father through you. To
you be glory for ever.
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Cel:

O Lord, open our mouths and lips,
sanctify our bodies and souls, and
purify our minds and consciences,
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so that we may call upon you, O Father
of Mercies, and implore you, praying:
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All: (With extended hands)
Our Father, who art in heaven, hallowed

be thy name; thy kingdom come, thy will
be done on earth as it is in heaven.
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Give us this day our dally bread,
and forgive us our trespasses, as
we forgive those who trespass
against us;
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and lead us not into temptation, but

deliver us from evil. For the kingdom,
the power, and the glory are yours,
now and for ever. Amen.

}ﬂ\wh&uﬁuj\éﬂ\uﬁbhmyj



cel: O Lord, hasten to transform all that is
harmful and detrimental into that which
will help and benefit us, that we may
raise glory to you, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.
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All:

And with your spirit.
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Deacon: Bow your heads before the God of
mercy, before his forgiving altar, and
before the Body and Blood of our Savior,
who gives life to those who partake of him,

and receive the blessing from the Lord.
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Cel:

O Lord, may your graces, your blessings,
and all your divine gifts descend in
abundance on your Church,
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your parishes, monasteries, and
convents, that we may raise glory to
you, now and for ever. Amen.
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Cel:

The grace of the most Holy Trinity +
eternal and consubstantial, be with
vou, my brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.
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Deacon:

Let each one of us look to God with

reverence and humility and ask him
for mercy and compassion.
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Cel:

Holy Gifts for the holy, with perfection,
purity, and sanctity.
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All: One Holy Father, one Holy Son, one
Holy Spirit! Blessed be the name of the
Lord, for he is one in heaven and on earth;
to him be glory, for ever.
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All: (With extended hands)

Make us worthy, O Lord God, so that our
bodies may be sanctified by your holy Body
and our souls purified by your forgiving
Blood.
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May our communion be for the
forgiveness of our sins and for new life.
O Lord our God, to you be glory, for
ever.
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taeala'ayuha alrabu yasue taeala
tajasad fI qulubina wajeal kulla
shay'in jadidaan
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ya hadyata alssama’i 'lilaa ardina ya taryga
alnnuri lijamyel I'umam ya man hamalta
alssalama lilealam
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bimyladika ya fady alealamin
sara alkhalasu lana 'ajmaein
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taeala'ayuha alrabu yasue taeala
tajasad fI qulubina wajeal kulla
shay'in jadidaan
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Qala rabbu iInnee anna Khubzu'l

moohyee
Man yakoolni bil-eeman yaata'l hayat



gl (398 (gl A wlsd) o

Gl gaY) (ad ABY) el L g pild

Hazi’l ka’soo damoo’l faadi Fowqgal ouwdi fashra-
booha Taamhoo’l itham Tohyee’l a’mwat
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Qad nadakom sawtoo’l bee’a Ya ahibba
Haya naloo sirra haya Rabba haya
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Ya gooduson gad atana Jisma haya
Dama moohyee feehee noawta Sirra
~goofran
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Halleluia w Halleluia Men a’tana al

jisma al haya
al dama al mohyee Sirra’l ghufran
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Fal-yar-namna fl yaowmi'l deen Al-

gurbanoo
hayyoo'| moohyee Yaowma nalgee

rabba dayyan
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Halleluia ow Halleluia Ma asmaha

Ka’saal naama’ Ka’saal faadi
Toorwee’]l a’tshan
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Zami at nafsi 'llayka ayuha almasih,
mataa ‘atl wa'ahduru amamaka ya
sayidu.
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Dhabat nafsi shawgan 'ililaa khalasika.
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Zami at nafsi 'llayka ayuha almasih,
mataa ‘atl wa'ahduru amamaka ya
sayidu.
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'lllaa man nadhhab waeindak kalamu
alhayati al'abadiya? (3)
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Zami at nafsi 'llayka ayuha almasih,
mataa ‘atl wa'ahduru amamaka ya
sayidu.
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Nahnu amanna bika (2)
‘anaka quddusu allah (2)
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Zami at nafsi 'llayka ayuha almasih,
mataa ‘atl wa'ahduru amamaka ya
sayidu.
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'ietarifuu llrb fa'inahu salihun, wa'iina
'llaa al'abad mahabatahu.
'etarifuu li'nlahi alalihat fa'lina 'ilaa
al'abadi mahabatahu.
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'letarifuu lisayidi alssadat fa'iina 'lilaa
al'abadi mahabatahu

Lasani3e almuejizat al3eizami wahdahu
fa'ina 'nlaa al'abadi mahabatahu.
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aladhi yarzuqu kolla dhi jasadin taeamaha
fa'lina 'laa al'abadi mahabatahu
'aetarifuu la'llahi alsamawat fa'iina 'illaa
al'abadi mahabatahu



Cel:
Again and again we thank you, O Lord, and raise

glory to you, for giving us your Body to eat and
vour living Blood to drink. O Lover of all people,

have mercy on us.
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All:
Have mercy on us, O Lord.
O compassionate and merciful One,
O Lover of all people, have mercy on us.
)
esr) b eosia bl il
1A S Sl



Announcements

Please be Seated



Cel:
Holy Father, our mouths accustomed to
earthly food give you thanks for your
grace
Jdiaall
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that has made us worthy of this
heavenly food, the Body and Blood of
your only Son.
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Through him and with him, glory,
power, and honor are due to you and
to your Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.

el DU ataa
All:
And with your spirit.
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Cel: O Christ, you are the heavenly Bread who
came down and became for us the food that
does not perish. At your second coming, may we
not become the food of the imperishable fire.
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We raise glory and thanks to you, to
vour Father, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen

Please Stand



Cel: Go in peace, my beloved brothers and
sisters, with the nourishment and
blessings you have received from the
forgiving altar of the Lord.
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May the blessing of the Most Holy Trinity
accompany you: the Father +, and the Son
+,and the Holy Spirit +, the one God, to

whom be glory, for ever.
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Cong: Amen
UJA‘ ;g._u.».ﬂ\
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Cel: shabah Imoryo kulkhun aami,



Llige 1ol 0o ) jlaal) &ilads
Ul agie oy b dlia sa
NafHatoul ‘iTril ‘athbi,

‘anarwaHi mawtana,

tarjou minka ya rabbi,
‘anhoum riDwana.



Gkl L g 3lialy 165081 (A Sl
ol gfia A 1gl SY) aaall
bil-khoubzil Halyi-gtatou,
waj-tazou dounya shaqa,

lil-majdil ati batou, fi mathwar raja.
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Ma ash-ha mowtal abrar,
asraron ma aghnaha,
amalon ma aghlaha,

ghafwon fil anwar.
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ma lam toubSirhou fainon, ma lam
tasma’hou outhnon, ma lam

youdrik-hou thihnon, you’ta lil
abrar.



5 (ssally 53l cull Gad sl ¢
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In ja-a |-Halyou rabbou,

nada bil-mowta: houbbou!

min jowfil arDi gamou,
lIl-Houkmi gamou.
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man fil birri gad laHa,
ghanna shoukra wartaHa,

fl ghamril anwaril Hal,
nouran fihi Hal.
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Slutu shuru tehwe lan dam
barekhtu barekhmor
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Foulkon banat fil bou’di, yough-
niha kanzoul wa’di, yaH-douha

mowjoul-yammi, wal-kanzou
yanmil.
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Antil foulkou ya Maryam,
yasou'oul kanzoul a'’Zam,minhou

ash-ba’til ma’mour, Halyatan
wanour.
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Nyuhu I3anidi mhaymin wlokh

mor shubhu, barekhmor.



Onladaally Sauills ;MZ\J\ 383 uau
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NoUuHyI thlkral anbilya, warousl
wasSiddiqiin,
wal-abTall shouhada, fakhri
Zafiriin.
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Outhkour ya Rabboul br'ah,

wal’athra-al wadi’ah, wal-mowta bil-

giddisiin, ijma’-houm amin.
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Yabna-lahi bainal abrar mil’al anwar

iIrHam wagbal abna’aka Toulal ad-

har.
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Ya man touHyiI maitan warah,
attou-rabou

Igbal minna hathi Salah,
‘amman ghabou.
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Ya man thagal mowtal gasi, kal

IN-sani ab’id ‘anna mourral kasi,
l-owtl thani.
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‘aZim warfa thikral ‘athra, wal-
giddisiin joud
war-Hamna Tail-yib thikral
mowta. amin.
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Our Father

&
Haill Mary
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Limadha ‘rtajatl al'umamu wahadhadhti
alshu3ubu bilbatil. gama muluku al’ardi
wal3uzama'u ‘atamaruu ma3an 3alaa
alrabl wa3alaa masyhihi



~

. 3 VEEY RIS S IO, 2y 23 ..
I sy oo . - @
e S5 M\;Mg\;@\

IS 4

linagtae rubutahuma wanulqgi 3anaa
nirahuma 'alsakinu fi alsamawati
yadhaku walsayidu yastahza'u bihim
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Hyna'idhin yukalimuhum bisukhtihu
wabighadabihi yurawwe3uhum. 'lini
masahtu maliki 3alaa sihyuna jaball
gudsi l'ukhbiranna bihukmi alrab
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gala li 'anta bni 'ana alyawma
waladtuka salny fa'u3tiyaka al'umama
myrathaan laka wa'agasia ‘lard
mulkaan lak
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tare3ahum be3asaan min hadidin
waka'lina'lt khazafin tuhatimuhum.
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